EPISTLE AND GOSPEL
READINGS
EPISTLE READING:
Prokeimenon. Mode 4.
Psalm 117.26,1
Blessed is he who comes in the name of the Lord.
Verse: Give thanks to the Lord, for He is good. His
mercy endures forever.
The reading is from St. Paul's Letter to the
Philippians 4:4-9
BRETHREN, rejoice in the Lord always; again I will
say, Rejoice. Let all men know your forbearance. The
Lord is at hand. Have no anxiety about anything, but
in everything by prayer and supplication with
thanksgiving let your requests be made known to
God. And the peace of God, which passes all
understanding, will keep your hearts and your minds
in Christ Jesus. Finally, brethren, whatever is true,
whatever is honorable, whatever is just, whatever is
pure, whatever is lovely, whatever is gracious, if there
is any excellence, if there is anything worthy of
praise, think about these things. What you have
learned and received and heard and seen in me, do;
and the God of peace will be with you.
Προκείμενον. Ήχος δ'.
ΨΑΛΜΟΙ 117.26,1
Εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου.
Στίχ. Στίχ. Ἐξομολογεῖσθε τῷ Κυρίῳ ὅτι ἀγαθὸς,
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ.
Πρὸς Φιλιππησίους 4:4-9 τὸ ἀνάγνωσμα είναι απο
Ἀδελφοί, χαίρετε ἐν κυρίῳ πάντοτε· πάλιν ἐρῶ,
χαίρετε. Τὸ ἐπιεικὲς ὑμῶν γνωσθήτω πᾶσιν
ἀνθρώποις. Ὁ κύριος ἐγγύς. Μηδὲν μεριμνᾶτε, ἀλλʼ
ἐν παντὶ τῇ προσευχῇ καὶ τῇ δεήσει μετὰ εὐχαριστίας
τὰ αἰτήματα ὑμῶν γνωριζέσθω πρὸς τὸν θεόν. Καὶ ἡ
εἰρήνη τοῦ θεοῦ ἡ ὑπερέχουσα πάντα νοῦν,
φρουρήσει τὰς καρδίας ὑμῶν καὶ τὰ νοήματα ὑμῶν ἐν
Χριστῷ Ἰησοῦ. Τὸ λοιπόν, ἀδελφοί, ὅσα ἐστὶν ἀληθῆ,
ὅσα σεμνά, ὅσα δίκαια, ὅσα ἁγνά, ὅσα προσφιλῆ, ὅσα
εὔφημα, εἴ τις ἀρετὴ καὶ εἴ τις ἔπαινος, ταῦτα
λογίζεσθε. Ἃ καὶ ἐμάθετε καὶ παρελάβετε καὶ
ἠκούσατε καὶ εἴδετε ἐν ἐμοί, ταῦτα πράσσετε· καὶ ὁ
θεὸς τῆς εἰρήνης ἔσται μεθʼ ὑμῶν.
GOSPEL READING:
The Gospel According to John 12:1-18

Six days before Passover, Jesus came to Bethany,
where Lazaros was, whom Jesus had raised from the
dead. There they made him a supper; Martha served,
and Lazaros was one of those at table with him. Mary
took a pound of costly ointment of pure nard and
anointed the feet of Jesus and wiped his feet with her
hair; and the house was filled with the fragrance of
the ointment. But Judas Iscariot, one of his disciples
(he who was to betray him), said "Why was this
ointment not sold for three hundred denarii and given
to the poor?" This he said, not that he cared for the
poor but because he was a thief, and as he had the
money box he used to take what was put into it. Jesus
said, "Let her alone, let her keep it for the day of my
burial. The poor you always have with you, but you
do not always have me."
When the great crowd of the Jews learned that he was
there, they came, not only on account of Jesus but
also to see Lazaros, whom he had raised from the
dead. So the chief priests planned to put Lazaros also
to death, because on account of him many of the Jews
were going away and believing in Jesus.
The next day a great crowd who had come to the feast
heard that Jesus was coming to Jerusalem. So they
took branches of palm trees and went out to meet
him, crying, "Hosanna! Blessed is he who comes in
the name of the Lord, even the King of Israel!" And
Jesus found a young donkey and sat upon it; as it is
written, "Fear not, daughter of Zion; behold, your
king is coming, sitting on a donkey's colt!" His
disciples did not understand this at first; but when
Jesus was glorified, then they remembered that this
had been written of him and had been done to him.
The crowd that had been with him when he called
Lazaros out of the tomb and raised him from the dead
bore witness. The reason why the crowd went to meet
him was that they heard he had done this sign.
Ἐκ τοῦ Κατὰ Ἰωάννην 12:1-18 Εὐαγγελίου τὸ
Ἀνάγνωσμα
Πρὸ ἓξ ἡμερῶν τοῦ πάσχα ἦλθεν Ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς
Βηθανίαν, ὅπου ἦν Λάζαρος ὁ τεθνηκώς, ὃν ἤγειρεν
ἐκ νεκρῶν. ἐποίησαν οὖν αὐτῷ δεῖπνον ἐκεῖ, καὶ ἡ
Μάρθα διηκόνει· ὁ δὲ Λάζαρος εἷς ἦν τῶν
ἀνακειμένων σὺν αὐτῷ. ἡ οὖν Μαρία, λαβοῦσα
λίτραν μύρου νάρδου πιστικῆς πολυτίμου, ἤλειψε
τοὺς πόδας τοῦ ᾿Ιησοῦ καὶ ἐξέμαξε ταῖς θριξὶν αὐτῆς
τοὺς πόδας αὐτοῦ· ἡ δὲ οἰκία ἐπληρώθη ἐκ τῆς ὀσμῆς
τοῦ μύρου. λέγει οὖν εἷς ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ,
᾿Ιούδας Σίμωνος ᾿Ισκαριώτης, ὁ μέλλων αὐτὸν
παραδιδόναι· διατί τοῦτο τὸ μύρον οὐκ ἐπράθη
τριακοσίων δηναρίων καὶ ἐδόθη πτωχοῖς; εἶπε δὲ

τοῦτο οὐχ ὅτι περὶ τῶν πτωχῶν ἔμελεν αὐτῷ, ἀλλ᾽ ὅτι
κλέπτης ἦν, καὶ τὸ γλωσσόκομον εἶχε καὶ τὰ
βαλλόμενα ἐβάσταζεν. εἶπεν οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς· ἄφες
αὐτήν, εἰς τὴν ἡμέραν τοῦ ἐνταφιασμοῦ μου
τετήρηκεν αὐτό. τοὺς πτωχοὺς γὰρ πάντοτε ἔχετε
μεθ᾽ ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε.
῎Εγνω οὖν ὄχλος πολὺς ἐκ τῶν ᾿Ιουδαίων ὅτι ἐκεῖ
ἐστι, καὶ ἦλθον οὐ διὰ τὸν ᾿Ιησοῦν μόνον, ἀλλ᾽ ἵνα
καὶ τὸν Λάζαρον ἴδωσιν ὃν ἤγειρεν ἐκ
νεκρῶν. ἐβουλεύσαντο δὲ οἱ ἀρχιερεῖς ἵνα καὶ τὸν
Λάζαρον ἀποκτείνωσιν, ὅτι πολλοὶ δι᾽ αὐτὸν ὑπῆγον
τῶν ᾿Ιουδαίων καὶ ἐπίστευον εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν.
Τῇ ἐπαύριον ὄχλος πολὺς ὁ ἐλθὼν εἰς τὴν ἑορτήν,
ἀκούσαντες ὅτι ἔρχεται ᾿Ιησοῦς εἰς
῾Ιεροσόλυμα, ἔλαβον τὰ βαΐα τῶν φοινίκων καὶ
ἐξῆλθον εἰς ὑπάντησιν αὐτῷ, καὶ ἔκραζον· ὡσαννά,
εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου, ὁ
βασιλεὺς τοῦ ᾿Ισραήλ. εὑρὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ὀνάριον
ἐκάθισεν ἐπ᾽ αὐτό, καθώς ἐστι γεγραμμένον· μὴ
φοβοῦ, θύγατερ Σιών· ἰδοὺ ὁ βασιλεύς σου ἔρχεται
καθήμενος ἐπὶ πῶλον ὄνου.
Ταῦτα δὲ οὐκ ἔγνωσαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ τὸ πρῶτον,
ἀλλ᾽ ὅτε ἐδοξάσθη ὁ ᾿Ιησοῦς, τότε ἐμνήσθησαν ὅτι
ταῦτα ἦν ἐπ᾽ αὐτῷ γεγραμμένα, καὶ ταῦτα ἐποίησαν
αὐτῷ. ᾿Εμαρτύρει οὖν ὁ ὄχλος ὁ ὢν μετ᾽ αὐτοῦ ὅτε
τὸν Λάζαρον ἐφώνησεν ἐκ τοῦ μνημείου καὶ ἤγειρεν
αὐτὸν ἐκ νεκρῶν. διὰ τοῦτο καὶ ὑπήντησεν αὐτῷ ὁ
ὄχλος, ὅτι ἤκουσαν τοῦτο αὐτὸν πεποιηκέναι τὸ
σημεῖον.
SAINTS AND FEASTS:
Today we commemorate:
• Palm Sunday
• Mary of Egypt
Reading:
Palm Sunday
On Sunday, five days before the Passover of the Law,
the Lord came from Bethany to Jerusalem. Sending
two of His disciples to bring Him a foal of an ass, He
sat thereon and entered into the city. When the
multitude there heard that Jesus was coming, they
straightway took up the branches of palm trees in
their hands, and went forth to meet Him. Others
spread their garments on the ground, and yet others
cut branches from the trees and strewed them in the
way that Jesus was to pass; and all of them together,
especially the children, went before and after Him,
crying out: "Hosanna: Blessed is He that cometh in
the Name of the Lord, the King of Israel" (John

12:13). This is the radiant and glorious festival of our
Lord's entry into Jerusalem that we celebrate today.
The branches of the palm trees symbolize Christ's
victory over the devil and death. The word Hosanna
means "Save, I pray," or "Save, now." The foal of an
ass, and Jesus' sitting thereon, and the fact that this
animal was untamed and considered unclean
according to the Law, signified the former
uncleanness and wildness of the nations, and their
subjection thereafter to the holy Law of the Gospel.
Mary of Egypt
When Mary was only twelve years old, she left her
parents and departed to Alexandria, where she lived a
depraved life for seventeen years. Then, moved by
curiosity, she went with many pilgrims to Jerusalem,
that she might see the Exaltation of the venerable
Cross. Even in the Holy City she gave herself over to
every kind of licentiousness and drew many into the
depth of perdition. Desiring to go into the church on
the day of the Exaltation of the Cross, time and again
she perceived a certain invisible power preventing her
entrance, whereas the multitude of people about her
entered unhindered. Therefore, wounded in heart by
this, she decided to change her way of life and
reconcile herself to God by means of repentance.
Invoking our Lady the Theotokos as her protectress,
she asked her to open the way for her to worship the
Cross, and vowed that she would renounce the world.
And thus, returning once again to the church, she
entered easily. When she had worshipped the
precious Wood, she departed that same day from
Jerusalem and passed over the Jordan. She went into
the inner wilderness and for forty-seven years lived a
most harsh manner of life, surpassing human
strength; alone, she prayed to God alone. Toward the
end of her life, she met a certain hermit named
Zosimas, and she related to him her life from the
beginning. She requested of him to bring her the
immaculate Mysteries that she might partake of them.
According to her request, he did this the following
year on Holy and Great Thursday. One year after this,
Zosimas again went thither and found her dead, laid
upon the ground, and letters written in the sand near
her which said: "Abba Zosimas, bury here the body of
wretched Mary. I died on the very day I partook of the
immaculate Mysteries. Pray for me." Her death is
reckoned by some to have taken place in 378, by
some, in 437, and by others, in 522. She is
commemorated also on the Fifth Sunday of Great
Lent. Her life was recorded by Saint Sophronius of
Jerusalem

“Palm Sunday”
Sunday, April 1st, 2018
8:30am - Orthros
9:30am - Divine Liturgy
10:40am-Sunday School
See the enclosed “Holy Week” schedule for
details regarding the times and services each day
of Holy Week.

Parish Council Assignment Team #2- Vange,
Eric, Fran, Vicky
PALM SUNDAY FISH LUNCHEON
The Ladies of the Philoptochos invite all
parishioners to their annual “Palm Sunday Fish
Luncheon” following the dismissal of liturgy this
morning. See the enclosed flier for details.
BIBLE STUDY AND YAL
Bible Study will be on recess until Tuesday, April
17th.
GREAT LENT
Great Lent began Monday, February 19th. During
this period Orthodox Christians are encouraged to
fast from meat, dairy and their by-products and
from fish with a backbone. Olive oil, wine and beer
are allowed on weekends. Attendance at Lenten
services, confession and practicing charity are
encouraged.
MYRRH BEARERS
Any girls from 8-13 years of age who would like to
serve as “myrrh bearers” for the Holy Friday
Lamentation Service and Holy Pascha Resurrection
Service are encouraged to contact Antigoni Bhatia
or Peggy French.
REQUEST OF ORGANIZATIONAL
LEADERS
We strive to make The Spirit an interesting and
useful communication tool for our community;
your contributions (articles, photos, current events,
etc.) are needed and valued. If there have been
changes in your contact information please send

any updates to The Spirit editor:
spiritatskg@gmail.com.
VOLUNTEERS TO SPONSOR FELLOWSHIP
HOUR Would you like to sponsor a fellowship
hour? Please contact the church office at 480 8993330.
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YOUTH CHOIR
If you are interested in joining and would like more
information please contact: Alexandra.af@cox.net
UPCOMING EVENTS:
April 21st – Arizona Walk for Missions see flier in
Narthex for details
April 21st- Agape Ball-tickets available in the
Community Center following the dismissal of
liturgy, see enclosed flier for details.
May 11th –ASC Golf Tournament- Assumption
Church will be hosting a Golf Tournament at
Starfire Golf Club to raise funds for All Saints
Orthodox Summer Camp. See flier in Narthex for
details.
June 3rd-9th – All Saints Camp- flier in Narthex,
for early registration discount please see:
http://www.allsaintscamparizona.org/#home2
PLEASE NOTE…
It costs $100 dollars per week per family to
operate Saint Katherine Greek Orthodox
Church. Please prayerfully consider your
stewardship. We certainly appreciate all those
who give of their time, talent & tithings. Thank
you for your love and commitment to Saint
Katherine!
Greek Archdiocese of America: www.goarch.org
Metropolis of San Francisco:
www.sanfran.goarch.org
Download & Print the Bulletin & Spirit at:
www.st-katherine.org

2716 N. Dobson Rd., Ste. 101
Chandler, Arizona 85224
Phone: (480) 899-3330
Fax: (480) 812-9669
Website: www.st-katherine.org
E-mail: office@st-katherine.org
Church Office Hours:
Monday - Friday
9:30 a.m. – 3:30 p.m.
Lunch: 12:00 – 1:00p.m.
Proistamenos:
Rev. Fr. Philip S. Armstrong
Email: skcpriest@yahoo.com
Assisting Priest:
Fr. Demetrios Kavouras

APOLYTIKION AND KONTAKION
HYMNS

Apolytikion for Lazarus Saturday
To confirm the general resurrection before
Your Passion, You resurrected Lazarus
from the dead, O Christ our God.
Therefore imitating the children, carrying
the symbols of victory, we cry out to You
the Victor over death: "Hosanna in the
highest! Blessed are You, the One, who
comes in the name of the Lord."
Apolytikion for Palm Sunday
We were buried with You through
Baptism, O Christ our God, and thus by
Your Resurrection we have been granted
immortal life, and extolling You we cry
aloud, "Hosanna in the highest! Blessed
are You, the One who comes in the name
of the Lord."
Kontakion for Palm Sunday
In heaven upon the throne, on earth upon
the colt, You were carried, O Christ our
God; and the praise of the Angels, and the
hymns of the children, You received as
they cried to You, "Blessed are You, the
One, who is coming to call Adam back
again."

Welcome to all our visitors worshipping with us today!
We’re glad you’re here! Please join us at our Fellowship Hour immediately following the Divine
Liturgy to meet fellow parishioners and learn more about the community.

